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old village

under the horse's hooves
clouds of dust

staro selo

pod kopitima konja
oblaci praSine

Robert Kania, Poland

galloping horses-
the wind entangled
in dispelled manes
konji u galopu-
vjetar upleten

u rasprsenu grivu
**
ie indhe eyes of horses

kot, Poland




Katériha Marsié, 4a, OS Novska, Novska, Croatia
Mentor: Jasna Popovic Poje
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Kakva svjezina.
Pored nas u galopu
projuri konj.

Such freshness.
Rushing close to us

ahorsein gallop.
Tomislav Marijan B|I01 .

Martina lli¢i¢, 4a, OS Novska, Novska, Croatia
Mentor: Jasna Popovic Poje



ocev sprovod -
kao jednogodisnje dijete
pamtim samo susjedove konje

my father's funeral -
asayear old child | remember
the neighbour's horses only

Mirko Varga, Croatia
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carrying a chainsaw.

Predrag PeSi¢-Sera, Serbia

*



T\‘;a;ﬁa Groznica, 4a, 0S Novska, Novska, Croatia
Mentor: Jasna Popovic Poje
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konj u galopu

sdjecakom naledima

bliZi se nebu

ahorsein galop
with aboy on hish.
gets close to the sky
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Gébrijéla Kivag, 4a, OS Novska, Novska, Croatia
Mentor: Jasna Popovi¢ Poje
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preden leze
si mrzleroke grge
z bozanjem konja

before going to bed
she warms her hands by
caressing the horse

Translated by the‘atithor

pred spavanje
hladne ruke grig
milujuci ko

silent evening
the horse
my only friend
Trandlated by the author

mirnavecer



konj
moj jedini prijatel]

Darinka Slanovec, Slovenia
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calul batran Q L

Tsi scutura coama—
cad frunze galbene

old horse

shakes hism

the yellow estall

T] y the author
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manzul paste
pe coama dealului —
o adiere



colt grazes
on the hill top —
abreeze
Translated by the author
Zdrijebe pase
on vrhu brijega -
povjetarac

Maria Tirenescu, Romania

GLADNIA kowy1ma
SLATKA spuea yo

ROPRS
Antonela Rajkovi¢, 4a, OS Novsk3,
Mentor: Jasna Popovic Poje
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| grivaovog a

upijasvo agomn, proljetn

Velike dveri
treba otvoriti toj kobili,
rece veterinar




The large gate
should be openeded for this mare,
said the veterinarian

Ljubomir Radovanéevié¢, Croatia
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upravo se okotila
mlada kobila
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chilly night
lingering heat
under hisrug

prohladna noc¢
dugotrajna toplina
pod njegovim pokrivalom

Robert Davey, England %E
Konj pije vodo \

na grivo sede metulj

nemoteca sta Q

A horse drinks water
on hismanesitsab fl

of no disturbance
by the atithor

the author

Slovenia
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zalazak sunca
izmedu dvabrijega
konj i ora¢

the sunset
between two hills
a horse and the plowman

Vesna Milan, Rovinj
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horse racing
the narrator sftimbles
in words

fresh manure
in the military parade
well trained horses
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Svjeze gnojivo
navojnoj paradi
dobro obuceni konji

Rosa Clement, Brazil
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The waving mane an

by the author

Opjex xonuTa
U p3ambe TOT CjajHOT
BpaHIla Ha KHIIIK.

The echo of hooves
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and the bright black horse's
neighing int herain.

Jeka kopita
i rzanje §anog vranca
nakisi.
Trandlated by the author

Smilja Arsi¢, Serbia

nervozni rep
0Sinuo dosadnu
muhu na nozi

anervous tail

whiped a stubborn
fly on theleg

Nada Jaémenica, Croatia

Tapurtl, anst Rony.
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spring breeze—
ablack horse waltzes
over theriver

rain shivers
the wind horse
curvets and leaps

Ernesto P. Santiago, Philippines
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- Koutd immog PovPog ...

mladi mjesec
uranjau jezero
pogledaj, konj

at theold cistern
the horse drinks water
-hazy mirror...

kod starog rezervoara
konji pije vodu

new moon
falling in the lake
- look, wordless steed...



-zamagljeno ogledalo...

Zoe Savina, Greece

Tone Joli¢, 4a, OS Novska, Novska, Croatia
Mentor: Jasna Popovic Poje
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